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Mezi náma dvìmi

Hybridní spojení z nadpisu, pocházející ze �edesátých let minulého století, jeho�
autorem není nikdo jiný ne� Jiøí Suchý, bylo v dobì svého vzniku zdrojem vydaøené
a duchaplné jazykové komiky. Nepatøièná, nestrukturní kombinace kolokviální kon-
covky osobního zájmena a hyperkorektní zakonèení èíslovky základní svìdèila o jisté
nevzdìlanosti virtuálního mluvèího, o jeho zahanbující neznalosti presti�ní variety
èeského jazyka, o jeho nemotorné a neúspì�né snaze o kultivované vyjádøení.

Jakým komunikaèním úèinkem zapùsobí toto nesystémové syntagma v dne�ní
dobì, tedy s odstupem zhruba pùlstoletí, na na�e mladé oborové bohemisty?

Za úèelem alespoò èásteèného zmapování odezvy u jedné specifické skupiny ro-
dilýchmluvèích jsem uskuteènil malou prùzkumnou sondumezi èe�tináøi na dvou vy-
soko�kolských pracovi�tích v Èesku. V jednom pøípadì (skupina A, 18 respondentù)
se jednalo o posluchaèe prvního roèníku bakaláøského studia, druhou èást dotázaných
(skupina B, 22 úèastníkù ankety) pøedstavovali studenti prvního roèníku navazujícího
magisterského studia.

Rozdìlení oslovených studujících bylo zvoleno zámìrnì: na tomto dílèím pøípadu
jsem si chtìl alespoò v hrubých rysech ovìøit, jaké povìdomí o útvarech èeského ja-
zyka mají èerství absolventi støední �koly, maturanti (výzkum byl proveden na
úvodním setkání s posluchaèi na zaèátku akademického roku) a jaké vìdomosti
o strukturních a nestrukturních útvarech èe�tiny mohou vykázat oboroví bohemisté
s titulem bakaláø.

Zmiòované spojení mezi náma dvìmi bylo zasazeno do kontextu dal�ích mor-
fologických modifikací, konkrétnì:
a) mezi náma dvìma,
b) mezi náma dvouma,
c) mezi námi dvìma,
d) mezi nama dvoma,
s tím, aby úèastníci anonymního dotazníkového �etøení jednotlivá spojení struènì
charakterizovali, resp. zaèlenili k reálným (èi domnìlým) útvarùm èeského jazyka.

Ke kterým poznatkùm jsem pøi vyhodnocení ankety dospìl? Zmíním struènì nìk-
teré relevantní skuteènosti.

Pokud jde o skupinu �A�, výsledky nejsou � jak se ostatnì dalo oèekávat � pøíli�
povzbudivé. Svìdèí o pomìrnì nízké úrovni znalosti presti�ní variety na�eho
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národního jazyka i jeho útvarù nespisovných, o vìt�inou chabém pøehledu o èeské ja-
zykové situaci.

Syntagma uvedené v názvu pøíspìvku, tedy mezi náma dvìmi, bylo osmkrát ex-
plicitnì interpretováno jako �nespisovná èe�tina�, nìkdy s dodatkem, �e jde o nespi-
sovnou koncovku osobního zájmena. Nespisovnost se dále vyrozumívá z odpovìdí
ètyø bohemistù (zaznìlo napø. �neshoda koncovek, pro ucho nepøijatelné� èi �nespi-
sovný pokus o spisovnou èe�tinu�), pouze minimum posluchaèù okomentovalo hy-
perkorektní koncovku základní èíslovky (�èeský jazyk neobsahuje toto slovo�). Podle
dvou respondentù jde o èe�tinu obecnou, co� pokládám za velmi zamrucující, jednou
je nazíráno jako �chybné�, tøi dotázaní byli bezradní � nevyplnili buï zhola nic, nebo
svùj nerozhodný postoj verbalizovali (�nevím�).

Spojení mezi náma dvìma bylo ve dvanácti pøípadech oznaèeno jako �hovorová
èe�tina� (tento pojem ov�em v lingvistické bohemistivce oznaèuje jednu ze tøí vrstev
spisovného jazyka). Zde se potvrdil letitý a velmi roz�íøený omyl, toti� zámìna
oznaèení �hovorový� za �kolokviální�, �bì�nìmluvený� nebo �obecnìèeský�. Dva
úèastníci se domnívají, �e jde o obecnou èe�tinu, jeden si neví rady (�ádná odpovìï),
jeden uvedl èe�tinu nespisovnou. Pro dva respondenty je dané vyjádøení spisovné�

Mezi náma dvouma se jeví tøikrát jako nespisovné, sedmkrát jako hovorové (evi-
dentnì ov�emmy�leno �kolokviální�, jiné ne� spisovné). Jednou je dokonce oznaèeno
jako �stará èe�tina�, jednou jako náøeèí støedomoravské (?) a západoèeské, jednou
jako nespecifikovaný dialekt, tøikrát jako obecná èe�tina. Jednou zùstalo bez jakéko-
liv odezvy.

Nále�itý tvarmezi námi dvìma je jako spisovný oznaèen �estnáctkrát. Pozoruhod-
ný a pro mì velmi frustrující je názor �opìt nevhodné, nedávající mi smysl�, jeden
dotázaný ho vnímá jako èe�tinu obecnou. Koneènì formulace mezi nama dvoma je
pova�ována pøevá�nì za náøeèí (Ostravsko 3x, Olomoucko 1x), a to patnáctkrát, ale
i za �nìco jako argot�, popø. �starou èe�tinu�.

Co se druhé skupiny týèe �B�, jsou výsledky uspokojivìj�í, av�ak zdaleka nikoliv
bez výhrad. Pøi ètení nìkterých názorù mi tedy rozhodnì do smíchu nebylo�

Suchého lexikální uskupení mezi náma dvìmi vyvolalo pestrou smìsici reakcí:
desetkrát je správnì poukazováno na hyperkorektní neduálovou koncovku (dvìmi),
ve dvou dotaznících je uvedeno �chybné� a �nesmysl�, resp. �nespisovné, hovorové�,
po jednom jsou zastoupeny tyto názory: nespisovné; snaha o korektní tvar, by� �dvì-
mi� neexistuje; pseudoèe�tina; obecná èe�tina; dialekt. Jednou bez jakékoliv od-
povìdi.

Spojení mezi náma dvìma je ètrnáctkrát interpretováno jako obecnìèeské, tøikrát
jako hovorové/obecnìèeské (oba termíny se uvádìjí spoleènì, jako synonymní),
ètyøikrát jako hovorové. V jednom pøípadì je nazíráno dokonce jako spisovné�

Mezi náma dvouma je vyhodnoceno jedenáctkrát jako obecnìèeské, pìtkrát jako
nespisovné (nìkdy s dodatkem hovorové), v jednom dotazníku s dovìtkem �na�tìstí

ménì èasté, nespisovné, velmi nepøíjemné na poslech�; tøikrát jako hovorové a jako
dialekt.

Konstalacemezi námi dvìma je na�tìstí vyhodnocena jako spisovná v devatenácti
dotaznících. Ve dvou je uvedeno, �e se jedná o korektní tvar, v jednom stojí toto: �asi
bych to pova�ovala za nespisovné�. Sestavumezi nama dvoma pokládá za dialekt dva-
cet posluchaèù (tøikrát s upøesnìním �moravský� a tøikrát �Ostravsko�), jedna reakce
zní �nikdy jsem se s tím nesetkala� a jedna �takto mluví rusky hovoøící obèané pok-
ou�ející se o èe�tinu, pøípadnì obyvatelé Slovenska�.

Získané výsledky, by� jejich výpovìdní hodnotu naprosto nepøeceòuji, mì opti-
mismem pøíli� nenaplòují. Nìkteøí oboroví bohemisté v otázce stratifikace své ma-
teø�tiny ponìkud tápou. A to máme prozatím pouze jednu kodifikaci � mám na mysli
presti�ní varietu èeského národního jazyka. Jak by asi situace vypadala (u bohemistù,
ale pøedev�ím u �zbytku národa�) v pøípadì uva�ované pluralitní kodifikace variet?
Lépe nevìdìt�
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